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INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y DE USO

JATENCION!

La seguridad del aparato s6lo puede garantizarse con la condicion de que se
respeten las siguientes instrucciones, tanto en la fase de instalacion como de

uso, por lo cual se recomienda conservarlas.
ADVERTENCIA:

Para efectuar la instalacion, y siempre que se efectue alguna operacion en el
aparato, asegurarse de haber cortado la corriente eléctrica.
El aparato no puede ser en ninglin caso modificado o forzado, cualquier
modificacion puede comprometer la seguridad haciéndolo peligroso. FLOS
declina cualquier responsabilidad por los productos modificados.
El aparato ha sido disefiado para el uso interior.
IP 20 Ordinaria

Luminaria de clase Ill: Aparato de muy baja tension de seguridad.
Conectar los cables principales a la unidad remota de alimentacion led SELV o
SELV EQUIVALENT de acuerdo a la norma EN 61347-2-13, respetando la
polaridad (rojo positivo - negro negativo). Los aparatos de muy baja tension de
seguridad (BTS) marcados, no deben ser conectados a conductores de toma

de tierra.
Luminarias previstas para el montaje directo sobre superficies

normalmente inflamables.
§5-OEl simbolo marcado en el aparato indica la sustitucion de las pantallas
de proteccion dafiadas utilizando exclusivamente piezas de recambio
originales FLOS. No utilizar la luminaria sin cristal.
$-ONo utilizar la luminaria sin cristal. En caso de rotura del cristal contactar
con el fabricante para su sustitucion.
DATOS TECNICOS

El aparato de iluminacion debe utilizarse solo con accesorios o
componentes de Flos.

2 El simbolo que aparece en el aparato indica que el producto debe ser
eliminado en modo diferenciado del resto de los desechos urbanos.
INSTRUCCIONES PARA LIMPIAR EL APARATO
Para limpieza del aparato, utilizar exclusivamente un pafio suave. En caso de
suciedad mas resistente, humedecer el pafio con agua y limpiar tan solo el
reflector y el exterior del producto. En ningun caso se puede limpiar o tocar el
LED/Fuente de Luz.

Advertencia: No emplear alcohol ni disolventes. » .
La fuente de luz incluida en esta luminaria sélo sera sustituida por el fabricante,

su agente de servicio o una persona cualificada similar.
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INSTRUCTIONS OF INSTALLATION AND USE
ATTENTION!

The safety of the device can only be guaranteed on condition that to be
respected the following instructions, both stages of installation and use

therefore it is highly recommended to keep them.
WARNING:

To carry out the installation, and whenever an operation in the device is carried
out, make sure of having disconnected the electric power.

The device cannot be in any case modified or forced, any modification might
jeopardize the safety system making it dangerous. FLOS declines any
responsibility on modified products.

The device has been designed for inside.

IP20 Ordinary.

Luminaire class IIl: Device with a very low safety voltage. Connect the
main cables to the remote led power supply SELV or SELV EQUIVALENT
under the EN 61347-2-13 standard, respecting the right polarity (red positive -
black negative). Devices with a very low safety voltage showing the (BTS) mark
should not be connected to earthing conductors.

Luminaires intended for direct assembly on surfaces that are normally
flammable.
$-OThe symbol marked on the device indicates the replacement of the
damaged protection screens using exclusively original FLOS spare parts. Do
not use the luminaire without glass.

$-ODo not use the luminarie without glass. In case of glass breakage,
contact the manufacturer for a replacement.
TECHNICAL DATA
The luminaire should only be used with Flos accessories or

components

w The symbol shown on the device indicates that the product must be
ehmmated differently from the rest of the urban waste.
CLEANING INSTRUCTIONS
Use only a soft cloth to clean the appliance. For stubborn dirt, dampen the
cloth with water and clean only the reflector and the outer part of the
appliance. Do not clean or touch the LED/light source in any way.
Warning: do not use alcohol or other solvents.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO
ATTENZIONE!
E possibile garantire la sicurezza dell'apparecchio solamente a condizione che
si rispettino le seguenti istruzioni, sia in fase di installazione che di utilizzo; per
questo motivo € consigliabile conservarle.
AVVERTENZA:
Per effettuare I'installazione e ogni volta che si effettua un intervento sull'appa-
recchio, assicurarsi di aver escluso la corrente elettrica.
L'apparecchio non pud in alcun caso essere modificato o forzato; qualunque
modifica pud comprometterne la sicurezza e renderlo pericoloso. FLOS declina
qualunque responsabilita derivante dai prodotti modificati.
L'apparecchio ¢ stato progettato per I'uso in ambienti chiusi.
IP 20 Ordinario

Apparecchio di illuminazione di classe Ill: Apparecchio a bassissima
tensione di sicurezza. Collegare i cavi principali al trasformatore led remoto
SELV o SELV EQUIVALENT in accordo alla Norma EN 16347-2-13,
rispettando le polarita (rosso positivo — nero negativo). Gli apparecchi a
bassissima tensione di sicurezza (BTS) marcati non devono essere collegati a
conduttori di messa a terra.

Apparecchi previsti per il montaggio diretto su superfici normalmente
infiammabili.
&&-Oll simbolo contrassegnato sull'apparecchio indica la sostituzione degli
schermi protettivi danneggiati utilizzando esclusivamente pezzi di ricambio
originali FLOS. Non utilizzare I'apparecchio di illuminazione senza vetro.
$-Oln caso di rottura del vetro, il prodotto non pud essere utilizzato:
contattare il fabricante per la sua sostituzione.
DATI TECNICI

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con accessori e
comyonenti FLOS.

2 Il simbolo che compare sullapparecchio indica che il prodotto deve

essere smaltito in modo differenziato dal resto dei rifiuti urbani.
INSTRUZIONI PER LA PULIZIA DELL'APPARECHIO
Per la pulizia dell'apparecchio usare solo un panno morbido. In caso di
sporco resistente, inumidire il panno con acqua e pulire solo il riflettore e le
parti esterne del prodotto. Non toccare né pulire il LED o la fonte luminosa.
Attenzione: non utilizzare alcool o solventi.

La fonte di luce incorporata in questo apparecchio diilluminazione deve essere
sostituita solo dal fabbricante, dal suo servizio di assistenza tecnica o da una
persona con qualifica similare.

GEBRAUCHS- UND INSTALLIERUNGSANLEITUNGEN
VORSICHT!

Die Sicherheit des Gerats ist nur gewahrleistet, wenn die folgenden Anleitungen bei
der Installierung und wahrend des Gebrauchs eingehalten werden; ihre
Aufbewahrung wird daher empfohlen.
HINWEIS:
Stellen Sie bei der Installation und jeder Arbeit an dem Gerét sicher, dass der Strom
abgeschaltet ist.
Das Gerdt darf keinesfalls modifiziert oder Uberbeansprucht werden, jede
Modifizierung kann die Sicherheit geféhrden. FLOS lehnt jegliche Haftung fiir
modifizierte Produkte ab.
Das Gerat ist fiir Innenrdume bestimmt.
IP 20 Allgemeiner Schutz

Leuchte der Klasse Ill: Sicherheitskleinspannungsgerét. Verbinden Sie die
Hauptkabel mit der Fembedienungseinheit der LED SELV oder SELV EQUIVALENT
gemaR der Norm EN 61347-2-13 unter Beachtung der Polaritat (positiv rot - negativ
schwarz). Die Geréte mit Kleinspannung (ELV) sind markiert. Sie diirfen nicht mit
Erdungsleitern verbunden sein.

Beleuchtungskérper, die fiir die direkte Anbringung auf normalerweise
entflammbaren Oberfléachen vorgesehen sind.
$-OpDas auf dem Gerét markierte Symbol gibt den Ersatz der geschéadigten
Schutzschirme an; es sind ausschlieRlich Originalersatzteile FLOS zu verwenden.
Die Leuchte nicht ohne Glas benutzen.
-0 Die Beleuchtung nicht ohne Glasschirm benutzen. Ist der Glasschirm
zerbrochen, wenden Sie sich fiir Ersatz an den Hersteller.
TECHNISCHE DATEN

Der Beleuchtungsapparat darf nur mit Zubehdr oder Komponenten von
Flors{benutzt werden.

2 Das Symbol auf dem Gerét gibt an, dass das Produkt in einer anderen Form

als der ibrige Abfall entsorgt werden muss.
REINIGUNGSVORSCHRIFTEN
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem weichen Tuch. Bei stérkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch an und reinigen nur den Strahler
und das AuRere der Lampe. Die LED bzw. die Lichtquelle darf keinesfalls
gereinigt oder berlhrt werden.

Achtung: Weder Alkohol noch Losugsmittel verweden.
Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur vom Hersteller, seinem

Reparaturservice oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgewechselt werden.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET D’UTILISATION
ATTENTION!
La sécurité de I'appareil n'est garantie que si les instructions suivantes sont
respectées, durant linstallation puis lors de ['utilisation; c'est pourquoi il est
recommandé de les conserver.
AVERTISSEMENT:
Pour effectuer I'installation, et chaque fois que I'on intervient sur 'appareil, s'assurer
que le courant électrique a été coupé.
L'appareil ne doit étre ni modifié ni forcé, toute modification pouvant compromettre sa
sécurité et le rendre dangereux. FLOS décline toute responsabilité sur des produits
qui auraient été modifiés.
L'appareil est congu pour étre utilisé a l'intérieur
IP 20 Ordinaire

Luminaire de classe Il : Appareil & trés basse tension. Connecter les cables
d'alimentation du secteur & l'unité de télé-alimentation SELV ou & une unité
équivalente, conforme & la norme EN 61347-2-13, tout en respectant la polarité
correcte (rouge positif — noir négatif). Les appareils a trés basse tension qui ont la
marque (BTS) ne doivent pas étre raccordés a la terre.

Luminaires prévus pour étre montés directement sur des superficies
normalement inflammables.
-OLe symbole marqué sur 'appareil indique que le remplacement des écrans de
protection endommagés doit étre effectué en utilisant exclusivement des piéces de
rechange originales FLOS. Ne pas utiliser le luminaire sans verre de protection.
-O Ne pas utiliser I'appareil d’éclairage sans verre. Au cas ol le verre serait
brisé, pendre contact avec le fabricant afin de la remplacer.
DONNEES TECHNIQUES

L'appareil d'éclairage doit étre utilisé exclusivement avec accessoires et
les composants FLOS

E Le symbole qui apparait sur I'appareil indique que le produit doit faire 'objet du

tri sélectif des déchets.
INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE
Pour nettoyer I'appareil, utilisez exclusivement un chiffon doux. Pour les
salissures les plus tenaces, humectez-le avec de I'eau et nettoyez seulement
le réflecteur et I'extérieur du produit. Veillez a ne pas nettoyer ou toucher la
LED/source de lumiére en aucun cas.

Attention: ne pas utiliser d'alcool ou solvents.
La source de lumiére de ce luminaire devra étre remplacée uniquement par le

fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée.

INSTRUGOES DE INSTALAGAO E DE UTILIZAGAO
ATENGAO!

A seguranga do aparelho s6 pode ser certificada se forem respeitadas as instrugdes
seguintes, tanto na fase de instalagdo como na de utilizagéo, pelo que se recomenda

que as guarde.
ADVERTENCIA:

Para efectuar a instalagdo, e sempre que seja efectuada qualquer operagdo no
aparelho, certifique-se de que cortou a corrente eléctrica.
O aparelho ndo pode ser modificado ou forgado, em caso nenhum. Qualquer
modificagdo pode comprometer a seguranca, tornando-o perigoso. A FLOS declina
qualquer responsabilidade por produtos modificados.
O aparelho foi concebido para uso no interior.
IP 20 Ordinaria

Luminéria de classe III: Dispositivo de extra baixa tensdo de seguranca.
Conectar os cabos principais a unidade remota de energia led SELV ou SELV
EQUIVALENT de acordo com a norma EN 61347-2-13, respeitando a polaridade
(vermelho positivo — preto negativo). Os dispositivos de extra baixa tenséo de
seguranca (EBT) apontados ndo devem ser conectados a condutores de aterramen-
to.

As aparelhagens de iluminagdo destinadas a montagem directa em
superficies normalmente inflamaveis.
$-O0 simbolo marcado no aparelho indica a substituigéo dos ecrés de protecgdo
danificados, utilizando exclusivamente pegas sobressalentes originais FLOS. Nao
utilize o aparelho de iluminagéo sem vidro.
$B-ONao utilizar o aparelho de iluminagdao sem vidro. No caso do vidro se
partir, contactar o faabricante para a sua substituigao.
DADOS TECNICOS

O aparelho de iluminagdo s6 deve ser utilizado com acessérios ou
componentes da Flos.

\«‘» 0 simbolo que aparece no aparelho indica que o produto deve ser eliminado

de Torma diferente da dos restantes residuos urbanos.
INTRUCOER PARAA LIMEZA DO APARELHO
Para limpar o aparelho, use apenas um pano macio. Em caso de sujeira mais
resistente, umidega o pano com &gua e limpe apenas o refletor e o exterior
do produto. Em nenhuma circunsténcia pode-se limpar ou tocar o LED /
Fonte de Luz.

Atencao: nao utilizar alcool ou solventes. ) » )
Afonte de luz incluida nesta luminaria somente sera substituida pelo fabricante, seu

agente de servigo ou uma pessoa qualificada similar.
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MHCTPYKLIMM MO YCTAHOBKE N SKCMJTYATALUN
BHUMAHMUE!

BesonacHocTb annapata MoxeT BbITb rapaHTUPOBaHa MALLb NPY YCOBUM
cobnioeHNs MPUBEAEHHBIX HKE MHCTPYKLMIA KaK Ha 3Tare YCTaHOBKe, Tak 1
Ha aTane aKcnnyaTauyi, BCeCTBIUE Yero PeKOMEHYETCS COXPaHHTb UX.
NPEAYNPEXOEHME:
[Mpu ycTaHoBKe, a Takke Npu npoeAeH!M NMiobbix paboT ¢ annapaTom
HeobxoanMo y6euTbCS B TOM, YTO OH OTKIIOYEH OT UCTOYHMKA
3MEKTPONUTaHNS.
Annapart kaTeropudecky anpeLaeTcs MoANMULMPOBaTL Nbo
NPUHYAVTENBHO BBOAUT B SKCMyaTaLuio, Mobas MoandukaLms MoxeT
NpUBECTM K HapyLLeHuio yenosiii obecneyenms 6esonacHocti. FLOS
CHUMaET C ces BCAKY0 OTBETCTBEHHOCTb 3@ MOAUDULMPOBAHHbIE N3aeNns.
Annapat pa3paboTaH Ans UCMONb30BAHNS BHYTPM MOMELLEHMS.
IP 20 O6bI4HbIi

OcBeTuTenbHbI nprbop |ll-ero knacca: nprubop ¢ 04eHb HU3KM
6e3onacHbIM HanpskeHrem. MoaknuMTe 0CHOBHbIE kabenu K yaaneHHoMy
6noky nutanmio ceetoamnopa SELV unu SELV EQUIVALENT, cornacHo
craHpapty EN 61347-2-13, cobniogas nonsipHoCTb (kpacHble —
MONOXNTENbHBIN, YePHBIIt — OTpULATENbHBII). MPUBOPLI C 04eHb HU3KAM
6e30nacHbIM HaNpPSKEHNEM He AOMKHbI MOAKITIHATLCA K 3a3eMMAIOLLAM
NPOBOAHMKAM.

OcBeTuTenbHble NpUBOPbI, MOHTUPYEMblE HEMOCPEACTBEHHO Ha

NOBEPXHOCTSAX CO CTAHAAPTHON CTENEHbIO BO3rOPaEMOCTH.
-0 YKkasaHHbIl Ha annapare CMMBON 03Ha4aeT 3aMeHy
MOBPEXEHHbIX 3aLLTHBIX 3KPAHOB C UCMOMb30BAHMEM UCKITIOUNTENBHO
OpUrMHanbHbIxX 3anacHblx Aetanei FLOS. He ncnonbayiite ocBeTUTENbHbINA

Gop 6e3 cTekna.
é“OHe 1Cnonb3oBaTh 0CBETUTENbHDIM Npubop 6€3 cTekna. Ecam cTekno
pl_asémo CBSXKUTECH C MPOVU3BOAUTENEM ANS €r0 3aMeHbl.
EXHUYECKUE OAHHbIE

OcBeTUTENbHbI I'IpM60p AOMKEH WCMONb30BaTbCA TOMBKO C
aKceccyapaMM M KOMNNEKTYLWNMn Flos.
L: YKka3aHHbIil Ha annapaTe CMBON 03HAYaET, YTO U3AENNe [OMKHO
YTUNU3NPOBaTLCA OTAENBHO OT CTAHAAPTHBIX 6bITOBBIX OTXOA0B.

VHCTPYKLW NO OYNCTKE NPUBOPA

Vcnonb3oBartb Msirkyto candeTky nu Tpsnky ANs YUCTkY annapata. B
cnyyae Gonee YCTOMUMBBIX NSATEH, HAMOYMTL TPSINKY UM candeTky 1
YUCTUTb TOMBKO MPOXEKTOP W HAPYXKHYIO YacTb uafenus. Hu B koem cnyyae

Henb3s YncTuTb Unn Tporate CUL/Mamny.
BHUMaHMe: He WCronb3oBath CIMPT Wik APYrie PacTBopuTenn.

Tonbko NPOM3BOAMTENb, EI0 areHT TexoBbCnyKUBaHUS UK ApYroi
KBaNMULMPOBaHHbIA CNELManuCT MOXET 3aMEHUTb UCTOYHMK CBETA,
BKIMKOYEHHBI B 3TOT OCBETUTENbHBIN Nprbop.
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OPHATY YKOHE IMANIAJIAHY TYPAJIbI H¥CKAYJIBIK

HA3AP AY/JJAPBIHbBI3!

KypbLafFbIHBIH Kayincisirine TOMeH/eri Hyckaysap, OpHaTy XkoHe
naijianany Ke3eHiHiH ekeyi fie opblH/ja/IfaH KafAalgapaa
Keninzik 6episesii, COHABIKTAH 0J1ap/Abl OPbIHAAY/IbI KaTaH
VCbIHaMBbI3.

ECKEPTY:

OpHATy >KYMBICbIH OpbIH/IafaH/ia ’koHe Ke3 KeJITeH yaKbITTa
KYPBLIFBI iltiH/e 6ip 8peKeT OpbIHAAIFAHAA, KyaT ChIMbIH
poseTKa/jaH MiHAETTI TYpJe aXbIpaThin TacTaHbl3. Kanjgai
aflal 60/1MachIH, GYJ1 KYPBLIFBIHBIH KYPBUIBIMBIH ©3repTyre
HeMece OfaH KYII Tycipyre 60JMali/ibl, Ke3 KeJIreH e3repic
KYPBLIFBIHBIH Kayincis ik >kyiecin 6y3blIl, OHbI Mai/jaiaHy bl
kayinTi eTyi MymkiH. FLOS koMnaHusChbl @HIM/ep/iiH KYPBIIbIMbIH
e3repTy/ieH TYbIHAAWTBIH Ke3 KeJIreH XKayanKepuiJikTeH 6ac

TapTa/ibl. o .
ByJ1 KypbUIFBI Vil iliH/e maiijanaHyFa apHasIFaH.

IP20 - KasbINThI.

111 K/1aChIHBIH LIbIpaFAaHbl: ©Te TOMEH KepHey acrnabbl.
EN 61347-2-13 HopmackiHa coliKec (KbI3bLI - IJIIOC, Kapa - MUHYC)
MOJISIPJIBIFBIH caKTai oTeipeln, led SELV Hemece SELV EQUIVA-
LENT anbIcTafbl KOpeKTeH/ipy 6JI0TBIHBIH Heri3ri kabeabaepin
KocaHbI3. ©Te TOMeH KepHey acnanTtapsl (BTS) petinge
Gesrinenren. Oap xxepre TYHbIKTa/IFaH CbIM/JJapblHa KOCbLIMaFaH
THIC.
OJleTTe XaHFbIII GOJIBIN TaGbLIATBIH OPbIHAAPFa TiKeael
KYPACThIPbLIATHIH IIaMAaJap.
$-0 KypbLiFbI/1a GesrileHreH TaHGa 3aKbIMa FaH
KOpFaHbIII KAGBIKTapBIHBIH TeK TYMHYCKka FLOS KocasKbl
6eJ11IeKTepiMeH aybICThIPbIIYbI KEPEKTIriH KepceTesi.

[lamM/a//ibl WBIHBICHI3 NaiAaniaHGaHpbI3.
- [llam/a/1b1 WBIHBICHI3 NaliAa aH6aHbi3. [IbIHbI

CbIHFaH margamla, OHIM JKacayLIbICbIHAH OHBI aybICTBIPY /bl
cypaHpbI3.
TEXHWKAJIbIK MOJIMETTEP

By mamzaan tek Flos kepek-apaKrapbIMeH XoHe
Kypamzac 6esiiueKTepiMeH FaHa naii/jalaHbLIybl KepekK.

=

& KypbLifblia KOPCETIIreH 0Chbl TaH6a 0ChI KYPBIJIFBIHBIH,
KaJ1a KOKbICbIHAH 6©J/1eK apHaibl OpbIHFA TAaNChIPbLIYbl KEPEKTIriH
KepceTesi.

TA3AJIAY TYPAJIbI HYCKAYJIAP:

AnmnapatTsl Tazasay YILIiH )KyMcaK 1my6epeKTi KoJIAaHbII XKYPiHi3.
HefypsibiM T€3iMA lacTaHFaH XafFAaliJa, Ly6epeKTi JbIMAaI, TeK
IIaFBLIBICTBIPFBII MEH OHIMAIH CBIPT XafbIH Ta3apThIHbI3. EMGip
skafaaiiga LED /2Kapbik ke3iH Tasanayra HeMece ycTayfa

6oJIMai /b,

Warning: do not use alcohol or other solvents.

“IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS” c @ Us

a) Read all instructions before installing. LISTED
b) Installation by a qualified electrician only.

c) System is intended for installation in accordance with
National Electric Code, and local regulations.

b) Do not conceal or extend exposed conductors through a
building wall.

c) Do not install this system in wet locations.

d) Requires listed Class 2 Power supply.

e) Locate remote power supply at least 5 feet from the floor, in
a dry area, apart from heats sources, with adequate
ventilation and accessibility for service

f) For low voltage exposed insulated conductor systems, do
not install any part of this system less than 7 feet (2.2 m)
above the floor.

g) To reduce the risk of fire and burns, do not install this
lighting system where the exposed bare conductors can be
shorted or contact any conductive materials.

h) To reduce the risk of fire and overheating, make sure all
connections are tight.

i) To reduce the risk of fire, electrical shock and injuries to
persons, turn off power at main switch before installing or
modifying the system

j) Do not install any luminaire closer than 6 inches (15.25 cm)
from any curtain, or similar combustible materials.

k) Turn off electrical power before modifying the lighting
system in any way.

Retain instructions for future maintenance reference
“SAVE THESE INSTRUCTIONS”

“ TECHNICAL DATA

DATOS TECNICOS / DATI TECNICI/ TECHNISCHE DATEN / DONNEES
TECHNIQUES / DADOS TECNICOS | 77 ZAIVT—45 | Hi RKudis 1
TEXHUYECKVE [IAHHBIE / TEXHUKAJIbIE MEJIIMETTEP/ 4438 clily

ACCENT LIGHTING

34
LED SPOT
Ref L Led System W
(mm) Power Power (kg)
(max.W) (max. W)
03.630X.14 34x170 6 8 0,19
03.630X.14.DA 34x170 6 8 0,19
120
SPOT 120
Ref L  LED Power System w

(mm) (W)  Power (W) (kg)
03.6285.14/.40  46x130 1MW 12,5W  0,515Kg
03.6285.dd.DA  46x130 14W 12,5W  0,515Kg
03.6286.14/.40  46x130 11W 12,5W  0,515Kg
03.6286.dd.DA  46x130 12,5W  0,515Kg

§ &
MULTISPOT 4
Ref Power L w
W) (mm) (ko)
03.6305.14 / DA 10 160 0,35
03.6306.14 / DA 10 160 0,35

130
22
40
165
2110
ANTHONY SPOT
Ref System Flux w
Power (W) (Im) (kg)
03.627X.14/.40 19,5 2700K CRI90 0,36
3000K CRI90
03.627X.14/.40.DA 19,5 2700K CRI90 0,36
3000K CRI90
34
2 Fyu
® @
LIGHT SHADOW RM 4L
Ref Power L w
W) (mm) (ko)
03.96XX.14 / DA 10,8 140 0,35

m GENERAL LIGHTING

US VERSION

RECESSED, MAX 1

oow

USE ONLY WITH REMOTE CLASS 2
ACCESIBLE LISTED DRIVER SUITABLE FOR

LIGHT STRIPES
Ref

03.6310.14 / DA
03.6320.14 / DA
03.6330.14 / DA
03.6340.14 / DA

LIGHT STRIPES HE / HE UL
Ref

03.7000.14 / 90
03.7001.14.DA/DD
03.7001.14 /90
03.7003.14.DA/ DD
03.7004.14 / 90
03.7005.14.DA/ DD
03.7006.14 / 90
03.7007.14.DA/ DD

Power
(W)
75

15
22’5
30

Power
(W)
5
5
10
10
15
15
20
20

72

L

(mm)
300
600
900
1200

(mm)
300
300
600
600
900
900
1200
1200

(kg)
0,35

0,70
1,05
1,40

(kg)

0,35
0,35
0,70
0,70
1,05
1,05
140
140

110

MINI GLO-BALL

110

Ref L Led  System w

(mm)  Power Power (kg)

(W) W)
03.6260.14 / DA 34x111 max.6  max.9 0,45
03.6261.14 / DA 34x111 max.6  max.9 0,45
MINI GLO-BALL S
03.6262.14 / DA 34x111 max.3 max.6 0,40
03.6263.14 / DA 34x111 max.3 max.6 0,40
3000 T
220
33
FIND ME SUSPENSION

Ref L  LedPower System W

(mm) (W)  Power (W) (kg)
03.6272.30 /DA 34x111  max. 6 max.9 0,30
03.6272.06 /DA 34x111  max. 6 max.9 0,30
03.6272.14 /DA 34x111  max.6 max.9 0,30
03.6273.30 /DA 34x111  max.6 max.9 0,30
03.6273.06 /DA 34x111  max.6 max.9 0,30
03.6273.14 /DA 34x111  max.6 max.9 0,30

m DIMMABLE VERSION

LED SPOT

DIMMABLE
20% - 100%

=\

DIMMABLE
20% - 100%




LIGHT SHADOW RM 4L

DIMMABLE

/\ DALIVERSION

DIMMABLE
40% - 100%

20% - 100%
2

- The DALI control will be 10% to 100%

- Warning! The DALI accessory may have any
direction.

- Warning! Secure DALI connection . It does
not have to operate the product properly without
this check.

- Electrical Installation requires knowledge and
should be carried out by accredited specialists.

- MAX. 64 products for the DALI controler.

- MAX 14 spot or Minigloball or findme suspension
Running magnet each feed unit profile.

- Max 11 spot 120 Running magnet each feed unit
profile.

- Max 14 multispot 4 each feed unit profile.
- Max 11 Light Shadow Running Magnet 4L each

feed unit profile.

/N WARNING!

. WARNING: For Light Shadow
Al Running Magnet

Calculate the total power of system output by applying a
safety coefficent of +15% without exceeding the driver’s
full potential

SPOT 120

DIMMABLE
39% - 100%

/\ NO DALI VERSION

- MAX 21 Spot or Minigloball or Findme
Suspension Running Magnet each feed unit
profile.

- MAX 14 spot 120 Running Magnet each feed
unit profile.

- MAX 14 Multispot 4 Running Manget each
feed unit profile.

- Max 6 Anthony spot each feed unit profile.
- Max 6 String light each feed unit profile.

- Max 14 Light Shadow Running Magnet 4L
each feed unit profile.

La luminaria deberia colocarse de forma que no se espera una
mirada prolongada a la luminaria a una distancia mas cercana a X m

@ The luminarie should be positioned so that prolonged staring into the
luminaire at a distance of X m. is not expected.

o L'apparecchio dovra essere collocato in modo che non ci si aspetti
uno sguardo prolungato verso I'apparecchio da una distanza di circa x m.

Die Lampe ist so zu positionieren, dass ein direkter Blick vermieden
wird. Dies geschieht durch eine Langspositionierung auf x Metern Distanz.

Le luminaire doit étre positionné de maniére a ne pas attendre un
regard prolongé vers le luminaire & une distance proche de x métres.

o A luminaria devera ser posicionada de tal forma que uma pessoa a x
metros de distancia ndo mantenha o olhar prolongado @ mesma..

@ +5EEEREF X mEVEV IS SRERE
ERRRET AT EAEVERICRBLTRS

[V
@D T R TR T B X AROE.

CBeTU/IbHUK J0J/DKEH PaCIoJaraTbCst TAKUM 06pa3oM, YTOObI
AJIMTeJIbHOE CMOTPeHHe Ha CBeTUJIbHUK HaX0/1MJIOCh HAa PaCcCTOAHUH X M

209 ez dlysb 84l 5,691 JI il et X o @Y
e 0,3 Bl s 8,0
®¥3a|< Kapay KyTinMecTei a X m-fa eH akblH AeWiHri KalbIKTbIKTarbl
KapbIK TYCIPriLl KypbinfFbl OPaHMbLICTbIPFaH XeH

OPTICS T

Spot 3000 K X=175¢cm
Medium 3000 K X=175cm
Spot 2700 K X=50cm

Only use with the electrical

A WARNING supply track system:

“The Running Magnet System ”

ANTHONY SPOT

DIMMABLE
30% - 100%

LUMINAIRE INSTALLATION

INSTALACION DE LA LUMINARIA / INSTALLAZIONE DELLA LAMPADA /
INSTALLATION DER BELEUCHTUNG / INSTALLATION DU LUMINAIRE /
INSTALAGAO DO APARELHO DE ILUMINACAO / iRBAZE S D& E 4B 1 /
JTR %% ) MOHTAX OCBETUTENBHOIO MPUBOPA
MAMIAJIIBI OPHATY /35,1 8ua g oS 55

UL LISTED
The Running Magnet to be assembled with FLOS electrical track and FLOS
mechanical housing

/\ WARNING:
Weak lens in Flood and Q —»ﬂI@
Wide Flood versions

= E%%

__ Oy

A Kox W

m LIGHT SHADOW WW RM 4L

H LIGHT STRIPES AND LED SPOT

)

Q%

E ANTHONY SPOT TRACK

/\ WARNING:
Only allowed ceiling installation

g

¢

Beware of correct
polarity ()

Red + /mBlack -
See product label

m MINI GLO-BAL, FIND ME SUSPENSION

T
.

A WARNING FOR ALL MODULES:
Do not drag. Remove and put in the
new position.

EXAMPLE

ACCESSORIES

ACCESORIOS / ACCESSORI / ZUBEHOR / ACCESSOIRES /
ACCESSORIOS / 77 44 1) — | Ed#F / AKCECCYAPbI /
KEPEK-YKAPABTAP/ <)l speossl)

ENDCAP EXCHANGE

LENS EXCHANGE

LED SPOT / MULTISPOT 4

OOL

medium 08.8760.00
wide 08.8761.00
elliptical 08.8759.00

. OOO
medium 08.8760.00

wide 08.8761.00
elliptical 08.8759.00

ANTHONY SPOT

n TILT AND LOCKING ADJUSTMENT

REGULACION DE LA INCLINACION Y BLOQUEOS / REGOLAZIONE
DELL'INCLINAZIONE E BLOCCHI / NEIGUNGSREGLER UND SPERREN /
REGLAGE DE L'INCLINAISON ET VERROUILLAGES / REGULAGAO DA
INCLINAGAO E BLOQUEIOS / A EE&AEN & EIE / B THIA EMBiE
%58 / PEMYNIPOBKA HAKIOHA C OUKCALMEN / EBKENTY/I XEHE

AEPCAYIIAYIbI PETTEY C_'\Sﬂ} KL\J\L&‘:
m LED SPOT
9°°\’ 360°

m SPOT 120 / ANTHONY SPOT TRACK

360°

s

355°

: /\ LOCK

DIMENSION CONVERSION TABLE

mm inch
2 0,08
22 0,87
33 1,30
34 1,34
40 1,57
46 1,81
50 1,97
72 2,83
85 3,35
92 3,62
110 4,33
111 4,37
120 4,72
130 5,12
140 5,51
160 6,30
165 6,50
170 6,69
220 8,66
300 11,81
500 19,69
600 23,62
800 31,50
900 35,43
1200 47,24
1500 59,06
1750 68,90
3000 118,11




